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Christmas DreamsChristmas Dreams  
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Acrylfarbe auf Leinwand mit Blob Paint Metallic und Blob Paint Glitter
Acrylic paint on canvas with Blob Paint Metallic and Blob Paint Glitter
Peinture acrylique sur toile avec Blob Paint Metallic et Blob Paint Glitter
Colori acrilici su tela con Blob Paint Metallic e Blob Paint Glitter
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Christmas time is creative time   
La période de Noël, une période créative 

Il Natale è creatività 

Weihnachtszeit    Weihnachtszeit    

 ist   Kreativzeit ist   Kreativzeit
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Glamour Blob
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1319 920 10, Blob Paint 90 ml
1319 920 16, Blob Paint 280 ml 

1319 921 10, Blob Paint 90 ml
1319 921 16, Blob Paint 280 ml 

1319 922 10, Blob Paint 90 ml
1319 922 16, Blob Paint 280 ml 

1319 923 10, Blob Paint 90 ml
1319 923 16, Blob Paint 280 ml 

1319 925 10, Blob Paint 90 ml
1319 925 16, Blob Paint 280 ml  
1319 924 10, Blob Paint 90 ml
1319 924 16, Blob Paint 280 ml  

  

1319 901 10, Blob Paint 90 ml       
1319 901 16, Blob Paint 280 ml        

1319 904 10, Blob Paint 90 ml
1319 904 16, Blob Paint 90 ml      

1319 905 10, Blob Paint 90 ml 
1319 905 16, Blob Paint 280 ml  

1319 906 10, Blob Paint 90 ml 
1319 906 16, Blob Paint 280 ml 

1319 903 10, Blob Paint 90 ml
1319 903 16, Blob Paint 280 ml  
1319 902 10, Blob Paint 90 ml 
1319 902 16, Blob Paint 280 ml   

  

Shop the look:

Ausführliche Anleitung Seite 6 – Detailed instructions on page 6 – Instructions détaillées page 6 – Dettagliate istruzioni d’uso a pagina 6   

Zusätzliche Materialien:• Flasche
• Keilrahmen
• Silikonmatte oder BackpapierAdditional materials:• Bottle

• Stretcher
• Silicone mat or baking paperMatériel supplémentaire:• Bouteille

• Châssis
• Tapis en silicone ou du papier sulfurisé Materiali aggiuntivi:• Bottiglia

• Telaio
• Tappetino in silicone o della carta forno.

Das 
milchige Aus-

sehen der feuchten 
Farbe verschwindet beim 

Trocknen. 
The milky appearance of the wet 
paint disappears when it dries. 
L‘aspect laiteux de la peinture 
humide disparaît au séchage. 
L’aspetto lattiginoso del colore 

ancora fresco, sparisce una 
volta asciugato.

2

1

280 ml

280 ml

90 ml

90 ml

Silber Metallic / Silver Metallic
Métallisé-Argent / Argento Metallizzato

Rosegold Metallic
Métallisé-Or Rosé / Oro Rosato Metallizzato

Kupfer Metallic / Copper Metallic
Métallisé-Cuivre / Rame Metallizzato

Stahl Metallic / Steel Metallic
Métallisé-Acier / Acciaio Metallizzato

Champagner Metallic / Champagne Metallic
Métallisé-Champagne / Champagne Metallizzato

Gold Metallic
Métallisé-Or / Oro Metallizzato

Gold Glitter / 
Paillettes d‘Or / Glitter Oro

Silber Glitter / Silver Glitter
Paillettes d‘Argent / Glitter Argento

Holo Glitter / Hologram Glitter
Paillettes Holographiques / Glitter Ologramma

Bronze Glitter / 
Paillettes Bronze / Glitter Bronzo

Rosegold Glitter / 
Paillettes d‘Or Rosé / Glitter Oro Rosato

Kupfer Glitter / Copper Glitter
Paillettes Cuivre / Glitter Rame

Blob Paintnt 90 ml

Blob Paint 280 ml
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Silikonmatte oder Backpapier als Unterlage verwenden.
Use a silicone mat or baking paper as a base. 
Utiliser un tapis en silicone ou du papier sulfurisé comme 
support.
Come base utilizzare un tappetino in silicone o della 
carta forno.

Die Blobs haften (ohne Kleber) auf Glas und lassen sich jederzeit wieder abziehen.
The Blobs adhere to glass (without glue) and can be removed again at any time.
Les Blobs adhèrent (sans colle) au verre et peuvent être retirés à tout moment. 
I Blob aderiscono (senza colla) anche sul vetro e possono essere rimossi in qualsiasi  
momento.

Ca. 24 Stunden trocknen lassen.
Let dry for approx. 24 hours.
Laisser sécher environ 24 heures. 
Lasciar asciugare per ca. 24 ore.

Die Blobs haften ohne zusätzlichen Kleber 
The Blobs adhere without additional glue 
Les Blobs adhèrent sans besoin de colle supplémentaire 
 I Blob aderiscono tra loro senza dover applicare della colla 
aggiuntiva.

Blobs - von groß nach klein - übereinandersetzen. 
Place Blobs - from big to small - on top of each other.. 
Placer les Blobs - du plus grand au plus petit - les uns sur les autres. 
Sovrapporre, dal più grande al più piccolo, vari Blob.

Create  
the look:

M i x  &  M a t c h

Einzelne Blobs auf eine nichthaftende Unterlage auftragen und gut durchtrocknen lassen (mind. 
24 Stunden). Nach dem Trocknen kann dann nach Lust und Laune kombiniert werden!

Apply individual Blobs to a non-stick surface and allow to dry thoroughly (at least 24 hours). After 
drying, you can combine them however you like!

Former les Blobs un par un sur une surface anti-adhésive et laisser sécher complètement (pendant 
au moins 24 heures). Après séchage, on peut les combiner autant qu’on le souhaite !

Applicare singoli Blob su una superficie antiaderente e lasciarli asciugare bene (almeno 24 ore). 
Una volta asciutti, è possibile combinarli a piacimento!

Fertig! 
All done! 

Fini ! 
Fatto!
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Keilrahmen mit schwarzer Acrylfarbe grundieren und trocknen 
lassen. Blob Paint vor Gebrauch gut aufschütteln! Die Flaschen-
spitze senkrecht über einen flach liegenden Untergrund halten 
und die Farbe aus der Flasche drücken, bis die gewünschte Blob-
Größe erreicht ist. Nach 24 Stunden kann eine weitere Schicht 
aufgetragen werden.

Paint a stretcher with black acrylic paint. Allow to dry. Shake  Blob 
Paint well before use! Hold the bottle tip vertically above a flat 
substrate and squeeze the paint out of the bottle until the desired 
blob size is reached. Another layer can be applied after 24 hours.

Peindre un support avec de la peinture acrylique noire. Laisser sé-
cher. Bien agiter avant utilisation! Tenez la pointe de la bouteille 
verticalement au-dessus d’une surface plane et appuyez sur la 
bouteille pour faire sortir la peinture jusqu‘à obtenir la taille de 
blob souhaitée soit atteinte. Une autre couche peut être appli-
quée après 24 heures. 

Dipingere un telaio con cunei tenditela con della vernice acrilica 
nera. Lasciare asciugare.  Agitare bene prima dell‘uso! Posizio-
nare la punta della bottiglietta perpendicolarmente sopra una 
superficie orizzontale e piana, quindi premere la bottiglietta per 
far fuoriuscire la quantità di vernice richiesta fino a raggiungere 
la dimensione del Blob desiderata.  Dopo 24 ore sarà possibile 
applicare lo strato successivo.     
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Hello Winter
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1121 000 13, Servietten-Technik Kleber+Lack / Napkin glue + top coat -  
                             Colle+laque pour technique de serviettes / Smalto per trasferire salviette e tovaglioli  
                                 82 ml

1506 001 10,  
                            Adhésif pour feuille à effet métallique / Collante ad effetto metallico per pellicole,  
                            90 ml / 104 g    

9303 075 00,  
                              Pellicola effetto metallo, 200 cm x 6,4 cm  Gold / Or / Oro

1175 100 10, 3D Schnee / 3D Snow / Neige 3D / Neve 3D, 82 ml   

1
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4

Shop the look:

Ausführliche Anleitung Seite 10 – Detailed instructions on page 10 – Instructions détaillées page 10 – Dettagliate istruzioni d’uso a pagina 10   

4

Zusätzliche Materialien:• Motiv-Servietten nach Wahl• Keilrahmen
• Pinsel + SchwämmchenAdditional materials:• Motif napkins of your choice• Stretcher

• Brush + Sponge
Matériel supplémentaire:• Serviettes à motifs de votre choix• Châssis

• Pinceau + Éponge en mousseMateriali aggiuntivi:• Tovaglioli con vari motivi• Telaio
• Pennello + Spugna in materiale espanso

3

p g a in materiale espansopanso
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Linien und Punkte direkt aus der Fla-
sche auftragen. 
Apply lines and dots directly from the 
bottle. 
Appliquer des lignes et des points 
directement à la bouteille. 
Applicare linee e punti direttamente 
dalla bottiglia.

 ... und ruckartig abziehen. 
... and pull it off with a jerk. 
 ... et retirez-le par à-coups. 
... e staccare con un movimento        
    rapido e sicuro.

Nur oberste, bedruckte Lage der Serviette verwen-
den. Motiv auf den Untergrund auflegen.
Use the printed layer of the napkin only. Place the 
motif onto the surface.
Utilisez uniquement la couche supérieure imprimée 
de la serviette. Poser le motif sur le suport. 
Utilizzare solo il foglio superiore stampato del tovagliolo.

Nach dem Trocknen ein zweites Mal überstreichen.
After it has dried clearly, apply a second layer for 
finishing.
Comme finition, après séchage, repasser une 2ème 
couche.  
Una volta terminato e ad asciugatura avvenuta,  
applicare una seconda mano per la rifinitura. 

Kleber+ Lack, mit  flachem Pinsel, auf dem Motiv von 
der Mitte aus nach außen verstreichen. 
Using a flat paintbrush and starting from the centre 
spread the Decoupage varnish onto the motif. 
Appliquer colle+laque sur le motif à l‘aide d‘un pin-
ceau, du milieu vers l‘extérieur.
Con un pennello piatto e iniziando dal centro  
applicare sul motivo del tovagliolo il prodotto con la 
tecnica del decoupage. 

Trocknet transparent und mit klebriger 
Oberfläche auf. 
Dries transparently and with a sticky 
surface.
Après séchage, devient transparent avec 
une surface collante. 
La superficie diventa trasparente e resta 
appiccicosa una volta asciutta.

Folie – mit der Glanzseite nach oben – 
fest andrücken ...  
Firmly press down the film with the 
gloss side up ... 
Appuyez fermement sur le film avec le 
côté brillant vers le haut ... 
Premere saldamente la pellicola sulla 
superficie con il lato lucido rivolto 
verso alto ...

Create  
the look:

Nachdem Trocknen 

After drying 

Après séchage 

Una volta sciutta
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     A
pply 3D Snow and dab as desired

    
     

     N
eige 3D à appliquer et tamponner comme vous le souhaite

z

   
    

    A
pplicare la Neve 3D e tamponarla a piacimento.

3D
 Sch

nee auftragen und nach Belieben tupfen

Applica

33
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3D  Christmas Glam
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Shop the look:

Ausführliche Anleitung Seite 14 – Detailed instructions on page 14 – Instructions détaillées page 14 – Dettagliate istruzioni d’uso a pagina 14   

7

5

Zusätzliche Materialien:• Frischhaltefolie / Acrylroller• Hühnereier
• Keilrahmen 

Additional materials:• Cling film / Acrylic roller• Chicken eggs• Stretcher

Matériel supplémentaire:• Film étirable / Rouleau acrylique• Oeufs de poule • Châssis

Materiali aggiuntivi:• Pellicola trasparente / Rullo acrilico• Uova di gallina• Telaio

1295 100 78, 
1204 909 36, Inka Gold, 62,5 g   Alt-Silber / Old Silver / Argent antique / Argento antico
1204 918 36, Inka Gold, 62,5 g   Alt-Gold / Old Gold / Or antique / Oro antico

1228 901 01, German Glitter, 28 ml Gold / Or / Oro   
                            Acrylfarbe / Acrylic Paint / Peinture Acrylique / Vernice acrilica , 82 ml 
1259 800 13, Schwarz / Black / Noir / Nero 
1259 600 13, Blau / Blue / Bleu / Blu 
1259 602 13, Nachtblau / Night Blue / Bleu Nuit / Blu notte 
1259 601 13, Mittleblau / Middle Blue / Bleu Moyen / Blu medio 
1259 703 13, Petrol / Pétrole / Petrolio 
1259 450 13, Mittelbraun / Middle Brown / Brun Moyen / Marrone medio 
1259 201 13, Senf / Mustard / Moutarde / Senape

9022 035 00, Universal-Schablone / Universal-Stencil / Pochoir universel / Stencil universale, DIN A4   
1507 000 01, Schmucksteinkleber / Jewelry Glue / Adhésif pour pierre précieuse /
                             Colla per gemme,  28 ml / 30g  
9300 061 00, Schaumstoff-Schwämme / Sponges / Éponges en mousse /
                            Spugne in materiale espanso
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Keilrahmen mit Acrylfarbe gestalten. 
Design stretcher with Acrylic paint. 
Préparer la toile avec de la Peinture 
acrylique. 
Decorare la tela sul telaio con cunei tendi-
tela con dei Colori acrilici.

Mit einem Glas Kreise ausstechen.  
Cut out circles with a glass.  
Découper des cercles à l’aide d’un verre. 
Ritagliare dei cerchi con un bicchiere.

Nach dem Trocknen Kanten glattschneiden. 
After drying, trim the edges smooth. 
Une fois sec, découper les bords avec précaution. 
Livellare i bordi tagliando via il materiale in eccesso 
una volta asciutto.

Zweige aufschablonieren. 
Stencil on branches. 
Faire les branches au pochoir. 
Disegnare i rami con lo stencil.

Eier in Frischhaltefolie wickeln. 
Wrap eggs in cling wrap. 
Envelopper les œufs dans du film plastique. 
Avvolgere le uova con della pellicola trasparente.

Mit Inka Gold gestalten.
Design with Inka Gold. 
Recouvrir d’Inka Gold.
Abbellire con Inka Gold.

Kamifleur zwischen Frischhaltefolie ausrollen oder glatt-
drücken.  
Roll out or press flat Kamifleur between cling wrap. 
Rouler ou applatir le Kamifleur sur du film plastique.
Con un mattarello o con le mani, stendere Kamifleur 
interposto tra due fogli di pellicola trasparente.

Eier mit Kamifleur ummanteln.
Cover eggs with Kamifleur.
Envelopper les œufs avec du Kamifleur.
Rivestire le uova con Kamifleur.

Akzente mit German Glitter setzen. 
Place accents with German Glitter. 
Ajouter des touches de German Glitter. 
Mettere in risalto con German Glitter.

Create  
the look:



15115

Mit Schmucksteinkleber aufkleben 
Glue on with Jewelry Glue. 
Coller avec de l’Adhésif pour pierre précieuse. 
Fissare con della Colla per gemme.

M
G
C
Fi
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Neue Stempel Seite 51

New Clearstamps Page 51

Nouveau tampon à la page 51

Nuovi stampi pagina 51

Auftragen - Polieren - Fertig
Apply - Polish - Done

Applicare - Lucidare - Fatto!

Home Sweet Home
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1204 931 36, Inka Gold, 62,5 g   Aprikot / Apricot / Abricot / Albicocca
1204 903 36, Inka Gold, 62,5 g   Kupfer / Copper / Cuivre / Rame
1204 910 36, Inka Gold, 62,5 g   Graphit /  Graphite /  Grafite

9300 061 00, Schaumstoff-Schwämme / Sponges / Éponges en mousse /
                            Spugne in materiale espanso

1

2

2

Shop the look:

Create the look:

nges en mousse /

Zusätzliche Materialien:• Deko-Häuser aus Pappmaché• Pinsel

Additional materials:• Decorative houses made of papier maché
• Brush

Matériel supplémentaire:• Maisons déco en papier mâché• Pinceau

Materiali aggiuntivi:• Case decorative in cartapesta• Pennello

1

1 32

Den edlen Glanz von Inka-Gold einfach mit dem 
Schwämmchen auftragen!  
The soft sheen of Inka Gold is so easy to apply with 
a sponge! 
Appliquer l‘Inka Gold élégant facilement avec une 
éponge !
Con l’ausilio di una semplice spugna il delicato  
effetto lucido di Inka Gold è davvero facile da  
ottenere!

 
 

An schwer zugänglichen Stellen z.B. bei 3-D-Objek-
ten, kann Inka-Gold mit einem leicht feuchten Pinsel 
aufgetragen werden.
To apply on hard to reach places, such as 3D-objects 
use a lightly moistened brush. 
Sur les zones difficiles à atteindre comme par exem-
ple sur les objets 3D, l‘Inka-Gold peut être appliqué 
avec un pinceau légèrement humide.
Su punti difficili da raggiungere, per esempio su 
oggetti 3D, Inca-Gold può essere applicato con un 
pennello leggermente bagnato. 
 
 

Noch einmal kurz überpolieren und schon schim-
mern die anmutigen Farben. 
Once again polish briefly to make the colours  
shimmer.    
Polir encore une fois rapidement et déjà de belles 
couleurs se mettent à chatoyer. 
Basterà semplicemente dare un’ultima lucidata 
alla superficie, et voilà, ecco che gli eleganti colori  
brillano e luccicano.
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A  december  to  remember
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1295 100 78, 
1262 601 34, Maya Stardust, 45 ml   Nachtblau / Night Blue / Bleu Nuit / Blu Notte
1262 924 34, Maya Stardust, 45 ml   Salbei / Sage / Sauge / Salvia

9300 004 00, Schaumstoff-Stupf-Pinsel 4er Set / Sponge Brushes 4 pieces /  
                            Pinceaux éponge en mousse set de 4 / Pennelli con spugnettia set da 4 pezzi

4005 005 00, Designo Papier - Designo Paper - Designo Papier - Designo Carta,  DIN A4

4003 155 00, Stempel - Clear Stamp - Tampons - Set per stampi  

4004 091 00, DIN A5

9300 913 00, Schablonier-Spachtel, 3er Set / Palette knifes, 3 pieces 
                            Spatule à pochoir, set de 3 / Spatola per stencil, set da 3 pezzi  

1
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Shop the look:

Ausführliche Anleitung Seite 20 – Detailed instructions on page 20 – Instructions détaillées page 20 – Dettagliate istruzioni d’uso a pagina 20   

3

Zusätzliche Materialien:• Plätzchenausstecher• Schachteln aus Naturkarton• Wattestäbchen
• Silikonmatte oder Backpapier• Naturmaterialien (Tannenzapfen, kleine Zweige) 

Additional materials:• Cookie cutter
• Boxes made from natural cardboard• Cotton swabs

• Silicone mat or baking paper• Natural materials (pine cones, small twigs)   
Matériel supplémentaire:• Coupe-biscuits

• Boîtes en carton naturel• Cotons-tiges
• Tapis en silicone ou papier sulfurisé • Matériaux naturels (pommes de pin, petites brindilles) 

Materiali aggiuntivi:• Stampino per biscotti• Scatole in cartone naturale• Cotton fioc
• Tappetino in silicone o della carta forno• Materiali naturali (pigne, piccoli rami)  

Zusät
• Plätzchenausstecher• Schachteln aus Naturkarton• Wattestäbchen

Zusätzliche Materialien:stecher

6

7

Setabbildung S.54 / Set illustration on page 54
Illustration du set à la p. 54 / Immagine set pag. 54
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Designo Papier reißen. 
Tear Designo Paper. 
Déchirer le Designo Papier.
Strappa la Carta Designo

Kamifleur glatt aufspachteln.  
Spread on Kamifleur smoothly.  
Appliquer une couche plate de Kamifleur avec 
la spatule.  
Con una spatola, applicare uno strato liscio 
di Kamifleur.

Clear stamps eindrücken. 
Press in Clear Stamps. 
Presser les tampons clear stamps. 
Imprimere i Clear Stamp sulla superficie.

Maya Stardust mehrfach dünn auf das Papier tupfen.  
Dab Maya Stardust thinly on the paper several times.   
Tamponner plusieurs couches fines de Maya Stardust 
sur le papier.   
Tamponare più strati di Maya Stardust sulla carta.  

Form ausstechen. 
Cut out the shape. 
Découper le motif.
Ritagliare la forma con uno stampino.

Clear stamps lösen. 
Remove Clear Stamps. 
Retirer les tampons clear stamps. 
Rimuovere i Clear Stamp.

Mit einem Wattestäbchen Punkte setzen. 
Place points with a cotton swab. 
Former des pois avec un coton-tige. 
Fare tanti puntini con il cotton fioc.

Überstehende Ränder abteilen. 
Cut off protruding edges. 
Couper les bords saillants. 
Rimuovere i bordi superflui.

... mit Maya Stardust betupfen. 

... dab with Maya Stardust. 

... tamponner de Maya Stardust. 

... tamponarne la superficie con Maya Stardust.

 superflui.

Nach dem Aushärten des Kamifleurs ... 

After the Kamifleur cures ... 

Une fois que le Kamifleur a durci ... 

Una volta che Kamifleur è asciutto ...

Create  
the look:

Silikonmatte oder Backpapier als Unterlage ver-

wenden.

Use a silicone mat or parchment paper as a base. 

Utiliser un tapis en silicone ou du papier sulfurisé 

comme support.

Come base utilizzare un tappetino in silicone o 

della carta forno.

K
S
A
l
C
d

dell
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Moments  of  light
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1204 909 36, Inka Gold, 62,5 g   Alt-Silber / Old Silver / Argent Antique / Argento Antico
1204 918 36, Inka Gold, 62,5 g   Alt-Gold / Old Gold / Or Antique / Oro Antico
1204 910 36, Inka Gold, 62,5 g   Graphit /  Graphite /  Grafite

9300 061 00, Schaumstoff-Schwämme / Sponges / Éponges en mousse /
                            Spugne in materiale espanso

3180 800 01, Candle Wachs Pen, 28 ml   Schwarz / Black / Noir / Nero
3180 911 01, Candle Wachs Pen, 28 ml   Gold-Glitter / Paillettes d‘Or / Glitter Oro

9300 913 00, Schablonier-Spachtel, 3er Set / Palette knifes, 3 pieces 
                            Spatule à pochoir, set de 3 / Spatola per stencil, set da 3 pezzi  

1

1

2

3

4

3
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Shop the look:

Ausführliche Anleitung Seite 24 – Detailed instructions on page 24 – Instructions détaillées page 24 – Dettagliate istruzioni d’uso a pagina 24   

Zusätzliche Materialien:• Kerzen
• Plätzchenausstecher• Silikonmatte oder Backpapier

Additional materials:• Candles
• Cookie cutter• Silicone mat or baking paper

Matériel supplémentaire:• Bougies
• Coupe-biscuits• Tapis en silicone ou papier sulfurisé 

Materiali aggiuntivi:• Candele
• Stampino per biscotti• Tappetino in silicone o della carta fornoSetabbildung S.54

Set illustration on page 54
Illustration du set à la p. 54 
Immagine set pag. 54
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Candle Wachs Pen ca. 3mm dick (auf 
Silikonmatte) aufspachteln und trock-
nen lassen. 
Spread Candle Wax Pen approx. 3mm 
thick (on silicone mat) and allow to dry. 
Appliquer une couche d’env. 3 mm 
d’épaisseur de Stylo cire (sur un tapis 
en silicone) et laisser sécher. 
Applicare uno strato di Cera Pen di ca. 
3 mm di spessore (su un tappetino in 
silicone) e lasciarlo asciugare. 

Motiv durch Biegen der Silikon-
matte ablösen. 
Remove the motif by bending the 
silicone mat. 
Pour détacher le motif, plier le 
tapis en silicone. 
Staccare la formina piegando il 
tappetino in silicone sottostante.

Kerze vor dem Colorieren mit einem trockenen Tuch 
abreiben.
Wipe the candle with a dry cloth before coloring.
Frotter la bougie avec un chiffon sec avant la colo-
ration. 
Pulire bene la superficie della candela strofinandola 
con un panno asciutto prima di colorarla.
 
 

Für einen seidigen Glanz mit einem weichen Tuch  
polieren.
Polish with a soft cloth for a silky shine.
Pour une brillance soyeuse, polir avec un chiffon 
doux.
Lucidare il colore con un panno morbido per  
ottenere una lucentezza serica.
 
 

Inka Gold mit dem Schwämmchen satt aufrei- 
ben und kurz antrocknen lassen. 
Generously apply Inka Gold with the sponge  
and let it dry briefly.   
Étaler Inka Gold partout avec une éponge et laisser 
sécher brièvement.
Applicare uno strato consistente di Inka Gold con  
una spugna e lasciare asciugare brevemente. 
 

Motiv mit einer Plätzchenform ausste-
chen.
Cut out the motif with a cookie cutter.
Découper le motif avec un coupe-bi-
scuits.
Ritagliare il motivo con uno stampino per 
biscotti.

Motiv bis zur weiteren Verwendung 
auf der Silikonmatte ablegen.
Place the motif on the silicone mat until 
further use.
Placer le motif sur le tapis en silicone 
jusqu‘à utilisation ultérieure.
Riporre la formina ritagliata sul tappetino 
in silicone fino a quando serve.

Create  
the look:

1. Lage / layer /  
    couche / strato 

2. Lage / layer /  
    couche / strato 
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Home for Christmas
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1185 100 48, Keramik Effekt / Ceramic Effect / Effet Céramique / Effetti Ceramica,
                            150 ml  Altweiß / Old White / Blanc Antique / Bianco Antico

1111 001 50, Foto Transfer Medium / Photo transfer medium /  
                            Medium transfert de photos / Gel medium per trasferire foto, 250 ml   

9300 114 00, Synthetik Pinsel 14 / Synthetic brush 14 /  
                            Pinceau synthétique 14 / Pennello sintetico 14

1175 100 10, 3D Schnee / 3D Snow / Neige 3D / Neve 3D, 82 ml   

1228 901 01, German Glitter, 28 ml Gold / Or / Oro   

9234 001 56, Eiskristall / Ice Crystal / Cristal de glace / Cristalli di ghiaccio, 200 g

9300 917 00, Schleifpapier / Sand Paper / Papier de verre / Carta abrasiva 

1
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Shop the look:

4

Ausführliche Anleitung Seite 28 – Detailed instructions on page 28 – Instructions détaillées page 28 – Dettagliate istruzioni d’uso a pagina 28   

Zusätzliche Materialien:• Holzblock
• Rakel
• Ausgedrucktes Wunschmotiv (Laserdrucker) 

   Bei Schrift muss der Ausdruck spiegelbildlich sein!Additional materials:• Wood block
• Squeegee
• Printed desired motif (laser printer)    For writing, the printout must be a mirror image!  Matériel supplémentaire:• Bloc de bois

• Raclette
• Motif souhaité imprimé (imprimante laser)     Dans le cas de l‘écriture, l‘impression doit être à  

   l’envers !  

Materiali aggiuntivi:• Blocco di legno• Raschietto
• Motivo stampato a scelta (stampante laser) 
   In caso di una scritta, la stampa deve essere speculare! 

6

, s

7
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Anwendung
Holzblock mit Schmirgelpapier glatt schleifen (dort, wo das Motiv platziert werden soll).
Denn je glatter die Oberfläche ist, desto besser ist die Qualität des übertragenden Motifs.
Mit Keramik Effekt grundieren und trocknen lassen.
Nach dem Trocknen Foto Transfer Medium darüber streichen.
Spiegelbildliches Motiv (Laser-Ausdruck) grob ausschneiden, die Bildseite mit Foto Transfer 
Medium einstreichen. 
Den Ausdruck/Kopie mit Bildseite nach unten platzieren und mit einer Rakel von der Mitte nach 
Außen abziehen.  Darauf achten, dass kein Foto Transfer Medium auf die Papieroberseite 
gelangt. Trocknen lassen.
Überstehende Ränder mit einem Cutter abschneiden.
Das Motiv mit einem wassergetränkten Schwämmchen gut durchfeuchten. 
Vorsichtig das Papier von der Oberfläche rubbeln, ggf. mehrmals nachfeuchten und dann trocknen 
lassen. Anschließend nochmals mit Foto Transfer Medium überstreichen.
Nach dem Trocknen einige Stellen des Bildes mit 3D Schnee betonen.
Glitzendernde Akzente mit German Glitter setzen.
Für noch mehr „magisches“ Glitzern kann Eis-Kristall über den 3D Schnee gestreut werden, 
solange dieser noch nicht getrocknet ist. 
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How to use
Sand the block of wood smooth with sandpaper (where the motif is to be placed). The smoother 
the surface, the better the quality of the transferred motif.
Prime with Ceramic effect and let dry.
After drying, spread Photo Transfer Medium over it.
Roughly cut out the mirror-image motif (laser printout) and coat the image side with Photo 
Transfer Medium.
Place the printout/copy with the image side down and peel it off with a squeegee from the center 
outwards.  Be careful not to get media on top of the paper. Allow to dry.
Cut off protruding edges with a cutter.
Moisten the motif well with a water-soaked sponge.
Carefully rub the paper from the surface (if necessary moisten several times) and then let it dry. Then 
paint over again with Photo Transfer Medium.
After drying, highlight some parts of the picture with 3D Snow.
Set glitter accents with German Glitter.
For even more “magical” glitter, you can sprinkle Ice Crystal over the 3D snow before it dries. 
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Create  
the look:
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Kein passendes Foto? Manchmal findet man tolle Motive in Zeitschriften oder Katalogen. 

Einfach auf Wunschgröße kopieren. (Wegen Bildrechten nur zur privaten Nutzung!)

No suitable photo? Sometimes you can find great motifs in
 magazines or catalogs. Simply 

copy it to the desired size. (Due to image rights, only for private use!)

Pas de photo appropriée ? Vous pouvez aussi tro
uver de superbes motifs dans des ma-

gazines ou des catalogues. Copiez simplement à la taille souhaitée. (En raison des droits 

d‘image, convient uniquement à un usage privé !)

Non hai la foto giusta? A volte si tro
vano bellissim

i motivi in riviste o cataloghi. Basta fotoco-

piarli nella dimensione giusta. (In base ai diritti s
ulle immagini, solo per uso privato!)



29

Utilisation
Poncer le bloc de bois avec du papier de verre (là où le motif doit être placé). Car plus la surface 
est lisse, meilleure sera la qualité du motif.
Appliquer une couche d’Effet Céramique et laisser sécher.
Après séchage, appliquer le Medium transfert de photos par-dessu.
Découper grossièrement l‘image miroir (impression laser), appliquer du Medium transfert de 
photos du côté de l’image.
Placer l‘impression / la copie côté image sur le bloc et étaler avec une raclette en partant du centre 
vers l‘extérieur.  Attention à ce que du medium ne déborde pas de l’autre côté du papier.  Laisser 
sécher. 
Couper les bords restants avec un cutter.
Bien humidifier le motif avec une éponge imbibée d‘eau. Gratter précautionneusement le papier 
pour le retirer de la surface, si nécessaire humidifier plusieurs fois, puis laisser sécher.  Appliquer le 
Medium transfert de photos. 
Après sécharge, souligner certaines zones de l‘image avec de la Neige 3D.
Ajouter des touches scintillantes de German Glitter.
Pour un effet de brillance encore plus «magique», on peut disperser du Cristal de glace sur la 
Neige 3D tant que cette dernière n‘a pas séché.
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Applicazione
Levigare il blocco di legno con della carta abrasiva (là dove verrà posizionato il motivo). Più la 
superficie sarà liscia, migliore sarà la qualità del motivo trasferito.
Applicare uno strato di base di Effetto Ceramica e lasciarlo asciugare.
Una volta asciutto, spennellarci del Gel medium per trasferire foto. 
Ritagliare a grandi linee il motivo speculare (stampa laser) e spennellare il lato dell‘immagine con 
del Gel medium per trasferire foto.
Posizionare la stampa/fotocopia sul blocco di legno con l‘immagine rivolta verso il basso e passare 
più volte il raschietto dal centro del foglio verso l’esterno.  Assicurarsi che il gel non vada a finer 
sul lato superiore della carta. Lasciare asciugare.
Rimuovere i bordi superflui con un taglierino.
Bagnare il motivo con una spugna imbevuta d‘acqua e lasciare che si inumidisca bene.
Strofinare delicatamente la carta finché si stacca dalla superficie sottostante continuando a 
inumidirla all’occorrenza e lasciare quindi asciugare il tutto. Applicare uno strato di Gel medium 
per trasferire foto.
Una volta asciutta, mettere in risalto alcune parti dell‘immagine con della Neve 3D.
Aggiungere dei dettagli scintillanti con German Glitter.
Per dei riflessi ancora più „magici“, cospargere la Neve 3D con dei Cristalli di ghiaccio finché 
non è ancora asciutta. 
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Angel  Kisses
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1290 801 98, Pappmaché / Paper mache  / Papier mâché / Cartapesta 1.000 ml    

                            Acrylfarbe / Acrylic Paint / Peinture Acrylique / Vernice acrilica , 82 ml 
1259 100 13, Weiß / White / Blanc / Bianco 
1259 102 13, Beige 
1259 403 13, Rosé / Rose / Rosa

9300 913 00, Schablonier-Spachtel, 3er Set / Palette knifes, 3 pieces 
                            Spatule à pochoir, set de 3 / Spatola per stencil, set da 3 pezzi  

9300 917 00, Schleifpapier / Sand Paper / Papier de verre / Carta abrasiva 

1507 000 01, Schmucksteinkleber / Jewelry Glue / Adhésif pour pierre précieuse /
                             Colla per gemme,  28 ml / 30g 

1162 905 01, Perlenpen
                             Silber Chrom / Silver Chrome / Chrome Argent / Argento Cromato
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Shop the look:

Ausführliche Anleitung Seite 32 – Detailed instructions on page 32 – Instructions détaillées page 32 – Dettagliate istruzioni d’uso a pagina 32   iate istruzioni d’uso a pagina 32  

Zusätzliche Materialien:• Silikonmatte oder Backpapier• kleiner Plätzchenausstecher -Stern-• Basteldraht
• 2 Federn + Wolle / Stopfgarn • Schwarzer Filzstift• Pinsel

Additional materials:• Silicone mat or baking paper• small cookie cutter -star-• Craft wire
• 2 feathers + wool/darning yarn• Black felt pen• Brush

Matériel supplémentaire:• Tapis en silicone ou papier sulfurisé • petit emporte-pièce -étoile-• Fil de bricolage• 2 plumes + laine / fil à repriser• Stylo feutre noir• Pinceau
Materiali aggiuntivi:• Tappetino in silicone o della carta forno• Stampino per biscotti a forma di -stella-• Filo di ferro per bricolage• 2 piume + lana / filo da rammendo• Pennarello nero• Pennello

•

AA
•

Setabbildung S.54 / Set illustration on page 54
Illustration du set à la p. 54 / Immagine set pag. 54
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Arme und Beine aus Draht formen. 
Shape arms and legs from wire. 
Former les bras et les jambes avec du fil de fer. 
Formare braccia e gambe con il filo di ferro. 

Stern ausstechen. 
Cut out star.
Découper l‘étoile. 
Ritagliare la stella. 

Augen und Mund mit einem Filzstift malen. 
Paint the eyes and mouth with a felt pen. 
Dessiner les yeux et la bouche avec un 
feutre. 
Disegnare gli occhi e la bocca con il 
pennarello. .

Haare und Federflügel ankleben. 
Glue on hair and feather wings.  
Coller les cheveux et les plumes pour les 
ailes.
Incollare i capelli e le ali di piume. 

Geformte Arme und Beine 
Shaped arms and legs 
Bras et jambes en fil de fer  
Braccia e gambe formate

Getrocknetes Pappmaché sieht hell aus. 
Dried Paper mache looks light.
Le Papier mâché s’éclaircit au séchage.
La Cartapesta diventa chiara una volta asciutta.

Stopfgarn einseitig umwickeln.  
Wrap with darning yarn on one side.  
Enrouler le fil à repriser d‘un côté.   
Raccogliere e legare il filo da rammendo 
su un lato. 

Nach Belieben frisieren.  
Style hair as you like.
Couper les cheveux dans le style que vous 
souhaitez.
Acconciare i capelli a piacere. 

Pappmaché ausstreichen, mit Spachtel formen und Draht 
auflegen.
Spread out Paper mache, shape with a spatula, and place wire.
Étaler le Papier mâché, le façonner avec une spatule et placer 
le fil dessus.
Stendere la Cartapesta, modellarla con una spatola e posizio-
narci il filo sopra il filo di ferro.

Unebenheiten können geschliffen werden. 
Unevenness can be sanded. 
Les irrégularités peuvent être poncées. 
I dislivelli possono essere levigati.

Rückseitig aufschneiden. 
Cut open the back. 
Couper au dos. 
Tagliare i fili sul retro. 

Stern mit Perlen Pen anmalen. 
Color star with Pearl Pen. 
Peindre l’étoile avec le Stylo à perles. 
Dipingere la stella con il Pen effetto perle.

Zweite Schicht Pappmaché darüber 
streichen 
Spread second layer of Paper mache 
over it
Ajouter une deuxième couche de Papier 
Stendere il secondo strato di Cartapesta 
sopra il filo.

Mit Acylfarbe colorieren. 
Color with Acrylic Paint. 
Peindre avec de la Peinture acrylique. 
Colorare con dei Colori acrilici.

Knickstellen ausbügeln. 
Iron out kinks. 
Lisser au fer à repasser. 
Stirare le pieghe.

Stern aufkleben. 
Glue the star on. 
Coller l‘étoile. 
Incollare la stella.

Create  
the look:
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0,5 cm
0,5 cm

Silikonmatte oder Backpapier als Unterlage verwenden.

Use a silicone mat or parchment paper as a base. 

Utiliser un tapis en silicone ou du papier sulfurisé comme support.

Come base utilizzare un tappetino in silicone o della carta forno.
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Cosy Times
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1290 801 98, Pappmaché / Paper mache / Papier mâché / Cartapesta 1.000 ml    

9302 011 00, Pardo Roller

9300 114 00, Synthetik Pinsel 14 / Synthetic brush 14 /  
                            Pinceau synthétique 14 / Pennello sintetico 14

9300 917 00, Schleifpapier / Sand Paper / Papier de verre / Carta abrasiva

1232 909 34, Maya Gold 45 ml   Rosé-Gold / Rose Gold / Or Rosé / Oro Rosato

9300 913 00, Schablonier-Spachtel, 3er Set / Palette knifes, 3 pieces 
                            Spatule à pochoir, set de 4 / Spatola per sten
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Shop the look:

Ausführliche Anleitung Seite 36 – Detailed instructions on page 36 – Instructions détaillées page 36 – Dettagliate istruzioni d’uso a pagina 36   

Zusätzliche Materialien:• Festes Papier + Malerkrepp• kleiner Plätzchenausstecher -Stern- + -Kreis-
• Silikonmatte oder Backpapier• Frischhaltefolie

Additional materials:• Firm paper + masking tape• Small cookie cutter -star- + -circle-• Silicone mat or baking paper• Cling film

Matériel supplémentaire:• Papier rigide + ruban adhésif de masquage
•  petit emporte-pièce -étoile- + -cercle-• Tapis en silicone ou  papier sulfurisé • Film étirable

Materiali aggiuntivi:• Carta robusta + nastro per mascherature
• Stampino per biscotti a forma di -stella- + -cerchio-
• Tappetino in silicone o della carta forno• Pellicola trasparente

1 2 3

6

Setabbildung S.54 / Set illustration on page 54
Illustration du set à la p. 54 / Immagine set pag. 54
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Anwendung How to use
Kegel aus festem Papier formen und mit Kreppband fixieren. 
An der offenen Seite gerade abschneiden. 
Innen mit Papier stabilisieren.
Mit Frischhaltefolie glatt ummanteln.
Frischhalte Folie unterlegen. 
Pappmaché grob ausstreichen.
Frischhaltefolie auflegen.
Ca. 1 Zentimeter dick ausrollen.
Frischhaltefolie abziehen. 
Pappmaché mit unterer Folie um den Kegel legen. 
Folie abziehen und Pappmaché glätten.
Motive einstechen.
Papierkegel entfernen. 
Nach Belieben mit Schleifpapier glätten. 
Kanten mit Schere oder Cutter korrigieren ...
... und ausgestochene Motive komplett entfernen. 

Shape a cone out of firm paper and affix it with masking tape.   
Cut straight on the open side. 
Stabilize the inside with paper.
Cover smoothly with cling wrap.
Place cling wrap below. 
Roughly spread out Paper mache.
Put on cling wrap.
Roll out to approx. 1 cm.
Peel off cling wrap.  
Place Paper mache with lower film around the cone.
Peel off the film and smooth out Paper mache.
Cut motifs.
Remove the paper cone.  
Smooth with sandpaper as desired.
Correct edges with scissors or cutter ....
... and completely remove the cut out motifs. 
 

1 2 3 4

Create  
the look:

Silikonmatte oder Backpapier als Unterlage verwenden.

Use a silicone mat or parchment paper as a base. 

Utiliser un tapis en silicone ou du papier sulfurisé comme support.

Come base utilizzare un tappetino in silicone o della carta forno.

5 6 7 8

9 10 11 121111

Überschüssiges abschneiden.  

Cut off excess. 

Couper l‘excédent.   

Tagliare il bordo in eccesso. 

14 15 16

Nachdem Trocknen 

After drying 

Après séchage 

Una volta sciutta

13
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ApplicazioneUtilisation
Formare un cono con un foglio di carta robusta e fissarlo con del nastro per mascherature.  
Pareggiare il lato aperto con delle forbici.  
Stabilizzare l‘interno con dell‘altra carta.
Rivestire con della pellicola trasparente fino ad ottenere una superficie liscia.
Predisporre un altro foglio di pellicola trasparente.  
Stenderci grossolanamente la Cartapesta.
Ricoprirla con dell‘altra pellicola trasparente.
Appiattire la Cartapesta con un mattarello a ca. 1 cm di spessore.
Rimuovere la pellicola trasparente superiore.  
Sollevare lo strato di Cartapesta assieme alla pellicola inferiore e modellarla intorno al cono.
Rimuovere la pellicola e lisciare la Cartapesta.
Intagliare i motivi.
Rimuovere il cono di carta.  
Levigare eventualmente la superficie con della carta abrasiva. 
Correggere i bordi con delle forbici o un taglierino....
... e rimuovere completamente tutte le formine ritagliate. 
 

Former un cône en papier solide et le fixer avec du ruban adhésif.   
Couper bien droit du côté de l’ouverture. 
Stabiliser l‘intérieur avec du papier.
Recouvrir de film plastique bien à plat.
Placer du film plastique sur le plan de travail. 
Étaler une couche épaisse de Papier mâché.
Recouvrir de film plastique.
Étaler au rouleau pour obtenir env. 1 cm d‘épaisseur. 
Retirer le film plastique.  
Enrouler le Papier mâché autour du cône en ayant placé du film plastique en-dessous. 
Retirer le film plastique et applatir le Papier mâché.
Enfoncer les motifs.
Retirer le cône en papier. 
Lisser à volonté avec du papier de verre. 
Corriger le rebord avec des ciseaux ou un cutter...
... et retirer complètement les motifs prédécoupés. 
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Mit Maya Gold innen und außen 
colorieren. 
 
Color with Maya gold on inside 
and outside.
 
Colorer l’intérieur et l’extérieur 
de Maya Gold. 
 
Decorare all‘interno e all‘esterno 
con Maya Gold.
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X-Mas   Gallery

9022 029 00

Universal-Scha
blone / Universal-Sten

cil / 

Pochoir unive
rsel / Stencil 

universale, 

DIN A4   

9022 034 00
Universal-Schablone / Universal-Stencil / 

Pochoir universel / Stencil universale, 
DIN A4   

9002 769 00
Universal-Schablone / Universal-Stencil / 

Pochoir universel / Stencil universale, 
DIN A3
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                            Keramik Effekt / Ceramic Effect / Effet Céramique / Effetti Ceramica, 150ml
1185 100 48, Altweiß / Old White / Blanc Antique / Bianco antico 
1185 800 48, Schwarz / Black / Noir / Nero

9303 075 00,  
                              Pellicola effetto metallo, 200 cm x 6,4 cm  Gold / Or / Oro

1506 001 10,  
                            Adhésif pour feuille à effet métallique / Collante ad effetto metallico per pellicole,  
                            90 ml / 104 g 
9300 061 00, Schaumstoff-Schwämme / Sponges / Éponges en mousse /
                            Spugne in materiale espanso  
9300 913 00, Schablonier-Spachtel, 3er Set / Palette knifes, 3 pieces 
                            Spatule à pochoir, set de 3 / Spatola per stencil, set da
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Shop the look:

Create the look:

Zusätzliche Materialien:• Keilrahmen
• Pinsel

Additional materials:• Stretcher
• Brush

Matériel supplémentaire:• Châssis
• Pinceau
Materiali aggiuntivi:• Telaio

• Pennello
1

1 32

Folie – mit der Glanzseite nach oben – fest an-
drücken ...  und ruckartig abziehen.
Firmly press down the film with the gloss side up ... .. 
and pull it off with a jerk.
Appuyez fermement sur le film avec le côté brillant 
vers le haut ... et retirez-le par à-coups.
Premere saldamente la pellicola con il lato lucido ri-
volto verso l‘alto ... e staccare bruscamente.
 
 

Schablonenmotiv mit Metalleffekt-Folienkleber auf-
spachteln. Trocknet transparent und mit klebriger 
Oberfläche auf.
Spread stencil motif with Metal effect film adhesive. 
Dries transparently and with a tacky surface. 
Étaler de l’Adhésif pour feuille à effet métallique à 
la spatule dans le pochoir. Après séchage, devient 
transparent avec une surface collante.
Applicare la Colla per pellicola effetto metallo sul 
motivo dello stencil. La superficie diventa trasparente 
e resta appiccicosa una volta asciutta. 

Keilrahmen mit Keramik Effekt grundieren, Schablo-
ne auflegen und Motiv auftupfen.
Prime stretcher with Ceramic Effect, apply stencil, 
and dab on the motif.
Préparer la toile avec de l’Effet Céramique, placer le 
pochoir et tamponner le motif.
Applicare uno strato di base di Effetto ceramica, 
posizionare lo stencil scelto e disegnare il motivo  
tamponando il colore.

5
Setabbildung S.54  
Set illustration on page 54
Illustration du set à la p. 54 
Immagine set pag. 54

4
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Santa  is  on  his  way



41

1

1

2

2

Shop the look:

Ausführliche Anleitung Seite 42 – Detailed instructions on page 42 – Instructions détaillées page 42 – Dettagliate istruzioni d’uso a pagina 42   ttagliate istruzioni d’uso a pagina 42 

Zusätzliche Materialien:• Silikonmatte oder Backpapier• Plätchenausstecher -Stern-• Nylondfaden 

Additional materials:• Silicone mat or baking paper• Small cookie cutter -star-• Nylon thread   

Matériel supplémentaire:• Tapis en silicone ou du papier sulfurisé• petit emporte-pièce -étoile-• Fil de nylon   

Materiali aggiuntivi:• Tappetino in silicone o della carta forno• Stampino per biscotti a forma di -stella-• Filo di nylon   

280 ml 280 ml90 ml 90 ml

1319 920 10, Blob Paint 90 ml
1319 920 16, Blob Paint 280 ml 

1319 923 10, Blob Paint 90 ml
1319 923 16, Blob Paint 280 ml 

1319 905 10, Blob Paint 90 ml 
1319 905 16, Blob Paint 280 ml  

1319 903 10, Blob Paint 90 ml 
1319 903 16, Blob Paint 280 ml 

1319 902 10, Blob Paint 90 ml 
1319 902 16, Blob Paint 280 ml   

Das 
milchige Aus-

sehen der feuchten 
Farbe verschwindet beim 

Trocknen. 
The milky appearance of the wet 
paint disappears when it dries. 
L‘aspect laiteux de la peinture 
humide disparaît au séchage. 
L’aspetto lattiginoso del colore 

ancora fresco, sparisce una 
volta asciugato.

Kupfer Metallic / Copper Metallic
Métallisé-Cuivre / Rame Metallizzato

Champagner Metallic / Champagne Metallic
Métallisé-Champagne / Champagne Metallizzato

Gold Metallic
Métallisé-Or / Oro Metallizzato

Gold Glitter / 
Paillettes d‘Or / Glitter Oro

Bronze Glitter / 
Paillettes Bronze / Glitter Bronzo

41
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Nach dem Trocknen Ausstechform auf-
legen. 
After drying, put on the cookie cutter. 
Après séchage, placer l‘emporte-pièce 
dessus.
Una volta che il Blob è asciutto, prende-
re uno stampino per biscotti e sistemar-
lo sopra lo stesso. 

... und auschneiden. 

... and cut out. 

... et découper. 

... e ritagliare la forma.

Zwei Blobs gleicher Größe auftragen und gut trock-
nen lassen (ca. 24 Stunden).
Create two Blobs Make of the same size and let dry 
well. (approx. 24 hours).
Former deux Blobs de la même taille et bien laisser 
sécher. (environ 24 heures)
Preparare due Blob della stessa dimensione e lasciarli 
asciugare bene.
 
 

... und die Rückseite des anderen Blobs fest dagegen 
drücken. 
.. and press the back of the other Blob firmly against it.
.. et presser fermement le dos de l‘autre Blobs par-des-
sus. 
... quindi sovrapporre il retro dell‘altro Blob e compri-
merli con forza. 

 
 

Die Blobs von der Unterlage ablösen Auf die Rückseite des 
einen Blobs einen Nylondfaden legen ...
Peel the Blobs off from the surface. Place a nylon thread on 
the back of one blob ...
Retirer les Blobs de la surface. Placer un fil de nylon au dos 
d‘un des blobs...
Staccare i Blob dalla superficie di lavorazione e posizionare un 
filo di nylon sul retro di uno dei due...

Mit einem festen Gegenstand fest auf 
die Ausstechform drücken.
Press firmly on the cookie cutter with a 
solid object.
Appuyer fermement sur l‘emporte-piè-
ce à l’aide d’un objet solide.
Premere con forza sullo stampino con 
un oggetto robusto.

Form entfernen ...
Remove cutter ...
Retirer l’emporte-pièce ...
Rimuovere lo stampino...

Create  
the look:

2 x
2

Silikonmatte oder Backpapier als Unterlage verwenden.

Use a silicone mat or parchment paper as a base. 

Utiliser un tapis en silicone ou du papier sulfurisé 

comme support.

Come base utilizzare un tappetino in silicone o della 

carta forno.

Acrylblock  / Acrylic block
Bloc acrylique  / Blocco in acrilico 

Wie aus einem Blob ein Stern wird: / How a Blob becomes a star:  
Comment faire une étoile à partir d’un Blob : 
Come trasformare un Blob in una stella:
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for  someone  special

X-mas
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[DE]  Inhalt:
1 x 90 ml, Konturenfarbe Schwarz

1 x 90 ml, Schneeweiß
1 x 90 ml, Sonnengelb
1 x 90 ml, Karminrot
1 x 90 ml, Maigrün
1 x 90 ml, Ozeanblau

1 x Vorlagenbogen DIN A3
      mit 15 verschiedenen Motiven

1 x Malfolie

[EN] Content:
1 x 90 ml, Contour paint Black

1 x 90 ml, Snow white
1 x 90 ml, Sunny yellow
1 x 90 ml, Carmine
1 x 90 ml, Pea green 
1 x 90 ml, Ocean blue

1 x pattern sheets DIN A3 
      with 15 different motifs
1 x foil 

[FR] Contenu:
1 x 90 ml, peinture contour Noir

1 x 90 ml, Blanc neige
1 x 90 ml, Jaune soleil
1 x 90 ml, Rouge carmin
1 x 90 ml, Vert de mai
1 x 90 ml, Bleu océan

1 x Déclinaison DIN A3  
      de 15 motifs différents
1 x feuille plastique
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8003 037 00 
Window Color Set „Let it snow“     

[DE]  Inhalt
1 x 90 ml Konture
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[DE]  Inhalt:
1 x 90 ml, Konturenfarbe Schwarz

1 x 90 ml, Altrosa
1 x 90 ml, Honiggelb
1 x 90 ml, Walnussbraun
1 x 90 ml, Mintgrün
1 x 90 ml, Taubenblau

1 x Vorlagenbogen DIN A3
      mit 22 verschiedenen Motiven

1 x Malfolie

[EN] Content:
1 x 90 ml, Contour paint Black

1 x 90 ml, Old rose
1 x 90 ml, Honey yellow
1 x 90 ml, Walnut brown
1 x 90 ml, Mint green
1 x 90 ml, Powder Blue

1 x pattern sheets DIN A3 
      with 22 different motifs
1 x foil

[FR] Contenu:
1 x 90 ml, peinture contour Noir

1 x 90 ml, Vieux rose
1 x 90 ml, Jaune miel
1 x 90 ml, Brun noix
1 x 90 ml, Vert menthe
1 x 90 ml, Bleu pigeon

1 x Déclinaison DIN A3  
      de 22 motifs différents
1 x feuille plastique 

8003 039 00 
Window Color Set „Nordic Friends“    
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[[DE]  Inhalt:
1 x 90 ml, Konturen
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[DE]  Inhalt:
1 x 90 ml, Konturenfarbe Schwarz

1 x 90ml, Schneeweiß
1 x 90ml, Sonnengelb
1 x 90ml, Grasgrün
1 x 90ml, Pink 
1 x 90ml, Flieder

1 x Vorlagenbogen DIN A3
      mit 12 verschiedenen Motiven

1 x Malfolie

[EN] Content:
1 x 90 ml, Contour paint Black

1 x 90ml, Snow white
1 x 90ml, Sunny yellow
1 x 90ml, Grass green
1 x 90ml, Pink
1 x 90ml, Lilac

1 x pattern sheets DIN A3 
      with 12 different motifs
1 x foil 

[FR] Contenu:
1 x 90 ml, peinture contour Noir

1 x 90ml, Blanc neige
1 x  90ml, Jaune soleil
1 x 90ml, Vert pré
1 x 90ml, Rose vif
1 x 90ml, Lilas

1 x Déclinaison DIN A3  
      de 12 motifs différents
1 x feuille plastique

8003 038 00 
Window Color Set „Fairy Magic“    
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[[DE]  Inhalt
1 x 90 ml, Konture
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Universal-Schablonen / Universal-Stencils / Pochoirs universels / Stencils universale

9002 069 00                   A4
Flügel - Wings
Ailes / Ali

9002 105 00                   A4
Engel auf Wolke - Angel on cloud 
Angel sur le nuage / Angelo su nuvola

9002 309 00                   A4
Berge - Mountains 
Montagne - Montagnes

9002 770 00                   A4
Weihn. Motive + Schriften - Christm. Motifs + quotes 
Motifs de Noël + texte - Motivi natalizi + testo

9002 771 00                   A4
Zahlen - Numbers  
Nombres- Numeri

9002 774 00                   A4
Sternenglanz - Starglam 
Star shine - Star shine

9002 775 00                   A4
Schneeflocken - Snow flakes 
Flocons de neige / I fiocchi di neve

9002 781 00                   A4
Sterne - Stars 
Étoiles - Stelle

9002 801 00                   A4
Gräser+Vögel / Grasses+Birds 
Graminées+Oiseaux / Erbe+ Uccelli

9002 802 00                   A4
Herbst Impressionen - Autumn impressions 
Impressions d‘automne - Impressioni autunnali

9002 805 00                   A4
Rocking Star 

9002 815 00                   A4
Santa Claus  

9002 892 00                   A4
Engelsflügel - Angel wings  
Ailes d‘ange - Ali di angelo

9022 029 00                   A4
Sterne / Stars
Étoiles - Stelle

9022 030 00                   A4
Weihnachtsstrumpf / Hirsch  -  Christmas stocking / Deer 
Bas de Noël/Cerf - Calza di Natale/Cervo 

9022 031 00                   A4
Zwei Engel / Two Angels
Deux Anges - Due angeli

9022 032 00                   A4
Home for Christmas

9022 033 00                   A4
Nussknacker / Nutcracker
Casse-noisette - Schiaccianoci

9022 034 00                   A4
Weihnachtswunsch / Christmas Wish 
Souheit de Noël - Auguri di Natale

9022 035 00                   A4
Weihnachtsgrün / Christmas greenery
Verdure de Noël - Natale verde
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9002 776 00           A5             
Norwegermuster - Norway motifs 
Dessin norvégien - Disegno 
norvegese

9022 057 00           A5             
Ornament - Ornament
Ornement - Ornamento

9002 899 00            A5             
Einzelstück  

9002 777 00           A5
Kleine Weihnachtsmotive - Little 
Christmas Motifs - Petits motifs de 
Noël -  Piccoli motivi natalizi

9002 880 00           A5
Hirsche - Deers - Cerfs - Cervi 

9002 900 00           A5
Handmade 

Universal-Schablonen / Universal-Stencils / Pochoirs universels / Stencils universale

Flex-Schablonen / Flexible Stencils / Pochoirs flexible / Stencils flessibile

4004 091 00                              A5
Shining like a star 

4004 096 00                              A5
Bordüren Rentier / Reindeer border
Bordure Rennes / Bordature di renne

4004 093 00              A5
Selbstgemacht

4004 094 00              A5
Skandinavische Weihnachten 
Scandinavian Christmas 
Noël scandinave / Natale scandinavo

4004 095 00              A5  
Weihnachten modern / Modern Christmas 
Noël moderne / Natale moderno

4004 097 00              A5
Silent Night 

4004 098 00              A5
Handmade 

9002 819 00                    A3
Winterwonderland  

9002 897 00                    A3
Musik - Music - Musique - Musica 

9002 769 00                     A3
Christmas Time 

9002 820 00                    A3
Winterstadt - Winter city

9002 896 00                     A3
Schneesterne, groß - Snow stars, big 
Étoiles de neige, grand -  Stelle di neve, grandi
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4003 092 00 
Christrosen & Landschaft 
Christmas rose & Landscape 
Hellébores & paysage 
Rose di Natale e paesaggio

4003 093 00 
Weihnachtsengel
Christmas angel 
Ange de Noël 
Angelo di Natale

4003 114 00 
Steampunk Angel 

4003 115 00
Zahnrad Hintergründe
Gear backgrounds 
Arrière-plans roue dentée 
Sfondi con ingranaggi 

4003 116 00 
Steampunk Christmas
 

4003 117 00 
Steampunk Tannenbaum
Steampunk Christmas tree 
Sapin steampunk 
Albero di Natale steampunk 

4003 135 00 
Zahlen 
Numbers 
Chiffres 
Numeri

4003 145 00 
Stille Nacht 
Silent Night 
Douce nuit 
Notte silenziosa

4003 146 00 
Weihnachtsmotive II 
Christmas motives II 
Motifs de Noël II 
Motivi natalizi II

4003 148 00 
Winterimpressionen 
Winter impressions 
Impressions d‘hiver 
Impressioni d’inverno

4003 009 00 
Weihnachtsbordüren & Rahmen 
Christmas borders & frames 
Frises & encadrements de Noël 
Bordature e cornici natalizie 

4003 010 00 
Weihnachtshintergrund & Schrift
Christmas background & writings 
Arrière-plan & écriture de Noël 
Sfondo e scritta natalizia

4003 067 00 
Weihnachtsstadt
Christmas town 
Ville de Noël 
Città natalizia

4003 068 00 
Weihnachtslandschaft
Christmas landscape 
Paysage de Noël 
Paesaggio natalizio

4003 069 00 
Weihnachtspatchwork 
Christmas patchwork 
Patchwork de Noël 
Patchwork natalizio

4003 070 00 
Weihnachtsmotive klassisch 
Classical Christmas motives 3D 
Motifs de Noël classiques 3D 
Classici motivi natalizi 3D

4003 071 00
Weihnachtsstrümpfe & Schnörkel      
Christmas stockings & twirls 
Chaussettes & arabesques de Noël 
Calzini e ghirigori natalizi

4003 091 00 
Rotkehlchen & Weihnachtsstern
Robin & Christmas flower 
Rouge-gorge & poinsettia 
Pettirosso e stella di Natale

4003 090 00 
Schriftrolle & Merry Christmas
Scroll & Merry Christmas  
Rouleau & Merry Christmas 
Pergamena e Merry Christmas

4003 174 00 
Minimotive
Mini Motives 
Mini motifs 
Motivi mini
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Solange Vorrat reicht

While stocks last

Jusqu‘à épuisement des stocks

Fino ad esaurimento scorte 

Stempel / Clear stamps / Tampons / Set per stampi     14 x 18cm 

4003 902 00 
Acryl-Stempelblock  
Acrylic Stampblock
Blocs acryliques 
Blocco in acrilico 

10 x 10 cm / 4 x 4 Inch

0   

4003 901 00 
3 Acryl-Stempelblöcke  
3 Acrylic Stampblocks
3 Blocs de tampons acryliques 
3 Blocchi in acrilico
13 x 16 cm / 5 x 6 Inch 
10 x 10 cm / 4 x 4 Inch 
7 x 7 cm / 2.8 x 2.8 Inch

4003 147 00 
Sterne / Stars / Étoiles / Stella
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4003 224 00 
Kleine Winter Freunde / Little Winter friends  
Les petits amis de l‘hiver  /  Piccoli amici d‘inverno  

4003 223 00 
Angel Kisses  
 

4003 225 00 
Weihnachten im Herzen

4003 226 00 
Holy Night

4003 229 00 
Wortspielereien

4003 227 00 
Adventskalender Zahlen / Advent calendar numbers 
Numéros du calendrier de l‘Avent / Numeri del calendario 
dell‘Avvento

4003 228 00 
Nussknacker Weihnachten / Nutcracker Christmas 
Casse-Noisette de Noël / Schiaccianoci Natale

Stempel / Clear stamps / Tampons / Set per stampi     14 x 18cm 

New CollectionChristmasChristmas 

ab Ende Oktober 2020

starting end of October 2020

à partir de fi n octobre 2020da fi ne ottobre 2020

Beispiele nächste Seite
Examples on the next page
Exemples à la page suivante
Esempi sulla pagina successiva

14 x 18cm 
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ein kleiner
weihnachts-

gruß
chts-
ß

Holy

Night

Art. 4003 228 00 Art. 4003 226 00

Art.  4003 228 00

Art. 4003 223 00

Art. 4003 223 00

New CollectionChristmasChristmas 

Kombinationsbeispiele
Combination examples

Exemples de combinaison 
Esempi di combinazione 
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Art.  4



5353

Schneeflöckchen, Weißröckchen

Frohe
Weihnachten

Art. 4003 223 00

Art. 4003 226 00

Art. 4003 228 00

Art. 4003 224 00 + 4003 228 00

Art. 4003 225 00

Art. 40

New CollectionChristmasChristmas 
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Werkzeug / Tools / Outils / Strumenti

9300 913 00  
Schablonier-Spachtel, 3er Set  
Palette knifes, 3 pieces 
Spatule à pochoir, set de trois  
Spatola per stencil, set da 3 pezzi

9300 004 00 
Schaumstoff-Stupf-Pinsel 
Sponge Brushes 
Pinceau éponge en mousse 
Pennello con spugnetta 

004 00 

9300 061 00 
40 x 40 x 40 mm, 5 Stck. / Pieces / pièces / pezzi 
Schaumstoff-Schwämme, eckige Form, zum Colorieren, Wischen und Tupfen.  
Sponges, square, for coloring, wiping and stippling. 
Éponges en mousse angulaires, pour colorer, essuyer et tamponner.  
Spugne in materiale espanso, forma angolare, per colorare, spalmare e picchiettare.  

004 00 

Art.Nr. 9300 150 00       6 Stück / pieces / pièces / pezzi  
Hochwertige weiche Synthetik-Pinsel, flache Form. 
High quality soft synthetic flat brushes. 
Pinceau synthétique souple de haute qualité, forme plate.    
Pennello sintetico morbido di alta qualità, piatto.    

Art.Nr. 9300 153 00       6 Stück / pieces / pièces / pezzi-
Hochwertige weiche Synthetik-Pinsel, spitze Form.   
High quality soft synthetic pointed brushes.  
Pinceau synthétique souple de haute qualité, en pointe.   
Pennello sintetico morbido di alta qualità, a punta. 

Art.Nr. 4007 005 00        
Penhalter „Butler“ 
Pen Holder „Butler“ 
Porte-stylo „Butler“ 
Porta penna „Butler“

3 x ø 0,35 cm 
1 x ø 0,15 cm

29 x 8 cm 

Made in Germany

Idea, development, production

Idea, sviluppo, produzione

Idee, Entwicklung, Produktion

Idée, développement, production
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Impressum / Mentions / Colofone:  
Inhalt / Content / Contenu / Contenuto: 
Viva Decor GmbH, Bad Salzuflen, Germany 
Muster / Samples / Exemples / Esempi:  
Sandra Palm

Fotos / Photography / Photos / Foto 
Sandra Palm
Bildbearbeitung / Image editing / l‘édition d‘image /
modifica delle immagini: 
Maike Schöneberg
Satz und Gestaltung / Layout and design /
Mise en page et design  / Formattazione e design:   
Maike Schöneberg 

Vertrieb ausschließlich über den Fachhandel.  
Druckfehler u. Änderungen vorbehalten, Farbabweichun-
gen sind drucktechnisch bedingt. 
 
Distribution exclusively through specialized trade only. 
Misprints and subject to alteration, 100% color accuracy 
can not be guaranteed due to printing techniques. 
 
Distribution exclusive via le commerce spécialisé. 
Sous réserve d’erreurs d’impression et de modifications, 
les variations de couleur sont dues à l‘impression. 

Vendita esclusiva tramite i distributori specializzati. 
Con riserva di errori di stampa e modifiche. Possono 
esserci variazioni di colore dovute alla stampa.
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Weitere Ideen und Anleitungen - More Ideas and intructions
Autres idées et instructions -Ulteriori idee e istruzioni d’uso 

Creative Color Company

Art.Nr.: 9013 380 00

 vivadecorgmbh  VivaDecorGmbH  vivadecor_creative_color

www.viva-decor.com


